
DIREKTĪVAS 

KOMISIJAS DIREKTĪVA 2010/83/ES 

(2010. gada 30. novembris), 

ar ko groza Padomes Direktīvu 91/414/EEK, lai tajā iekļautu napropamīdu kā darbīgo vielu 

(Dokuments attiecas uz EEZ) 

EIROPAS KOMISIJA, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību, 

ņemot vērā Padomes 1991. gada 15. jūlija Direktīvu 
91/414/EEK par augu aizsardzības līdzekļu laišanu tirgū ( 1 ) un 
jo īpaši tās 6. panta 1. punktu, 

tā kā: 

(1) Komisijas Regulā (EK) Nr. 451/2000 ( 2 ) un Komisijas 
Regulā (EK) Nr. 1490/2002 ( 3 ) paredzēti sīki izstrādāti 
noteikumi Direktīvas 91/414/EEK 8. panta 2. punktā 
minētās darba programmas trešā posma īstenošanai un 
sniegts to darbīgo vielu saraksts, kuras jānovērtē attiecībā 
uz to iespējamo iekļaušanu Direktīvas 91/414/EEK I pieli­
kumā. Napropamīds ir minētajā sarakstā. Komisijas 
Lēmumā 2008/902/EK ( 4 ) tika noteikts, ka napropamīds 
nav iekļaujams Direktīvas 91/414/EEK I pielikumā. 

(2) Sākotnējais pieteikuma iesniedzējs (turpmāk “pieteikuma 
iesniedzējs”) saskaņā ar Direktīvas 91/414/EEK 6. panta 
2. punktu iesniedza jaunu pieteikumu, kurā pieprasīja 
piemērot paātrināto procedūru, kas paredzēta 14. līdz 
19. pantā Komisijas 2008. gada 17. janvāra Regulā 
(EK) Nr. 33/2008, ar ko paredz sīki izstrādātus notei­
kumus Padomes Direktīvas 91/414/EEK piemērošanai 
attiecībā uz parasto un paātrināto procedūru to darbīgo 
vielu novērtēšanai, kas veidoja darba programmas daļu, 
kura minēta minētās direktīvas 8. panta 2. punktā, bet 
nav iekļautas I pielikumā ( 5 ). 

(3) Pieteikumu iesniedza Dānijai, kura ar Regulu (EK) Nr. 
1490/2002 bija izraudzīta par ziņotāju dalībvalsti. Tika 
ievērots paātrinātās procedūras termiņš. Darbīgās vielas 

specifikācija ir noskaidrota. Atļautie izmantošanas veidi ir 
tādi paši kā tie, kas minēti Lēmumā 2008/902/EK. Minē­
tais pieteikums atbilst arī visām pārējām Regulas (EK) Nr. 
33/2008 15. pantā minētajām pamatprasībām un proce­
dūras prasībām. 

(4) Dānija novērtēja pieteikuma iesniedzēja sniegto jauno 
informāciju un datus un sagatavoja papildu ziņojumu. 
Tā 2009. gada 30. jūnijā nosūtīja minēto ziņojumu 
Eiropas Pārtikas nekaitīguma iestādei (turpmāk “iestāde”) 
un Komisijai. Iestāde papildu ziņojumu nosūtīja pārējām 
dalībvalstīm un pieteikuma iesniedzējam, lai tie varētu 
sniegt savus komentārus, un saņemtos komentārus tālāk 
pārsūtīja Komisijai. Saskaņā ar Regulas (EK) Nr. 33/2008 
20. panta 1. punktu un pēc Komisijas pieprasījuma 
iestāde savu secinājumu par napropamīdu iesniedza 
Komisijai 2010. gada 26. martā ( 6 ). Novērtējuma ziņo­
juma projektu, papildu ziņojumu un iestādes secinājumu 
dalībvalstis un Komisija pārskatīja Pārtikas aprites un 
dzīvnieku veselības pastāvīgajā komitejā, un 2010. gada 
28. oktobrī tas tika pabeigts kā Komisijas pārskata ziņo­
jums par napropamīdu. 

(5) Īpaša uzmanība ziņotājas dalībvalsts papildu ziņojumā un 
iestādes jaunajā secinājumā tika veltīta problēmām, kuru 
dēļ lēma par darbīgās vielas neiekļaušanu. Jo īpaši šīs 
problēmas bija potenciālais gruntsūdeņu piesārņojums 
ar metabolītu 2-(1-naftiloksi)propionskābi (turpmāk 
“NOPA”) un risks zīdītājiem, putniem, kuri ēd zivis, un 
ūdens organismiem. Pieteikuma iesniedzēja jaunie 
iesniegtie dati liecina par sekojošo. Metabolīts NOPA 
nav ne toksikoloģiski, ne bioloģiski būtisks. Turklāt 
risku attiecībā uz putniem un zīdītājiem var uzskatīt 
par zemu, savukārt attiecībā uz ūdens organismiem ir 
noteikts pieņemams izmantošanas veids, pamatojoties 
uz sniegtajiem papildu datiem. 

(6) Tātad pieteikuma iesniedzēja iesniegtie papildu dati un 
informācija ļauj novērst konkrētās problēmas, kuru dēļ 
viela netika iekļauta. Citi neatrisināti zinātniski jautājumi 
nav radušies.
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(7) Dažādajās veiktajās pārbaudēs konstatēja, ka napropa­
mīdu saturošus augu aizsardzības līdzekļus var uzskatīt 
par tādiem, kas kopumā atbilst Direktīvas 91/414/EEK 5. 
panta 1. punkta a) un b) apakšpunktā noteiktajām 
prasībām, jo īpaši attiecībā uz lietojuma veidiem, kas 
tika pārbaudīti un sīki izklāstīti Komisijas pārskata ziņo­
jumā. Tādēļ ir lietderīgi iekļaut napropamīdu I pielikumā, 
lai atļaujas augu aizsardzības līdzekļiem, kas satur šo 
darbīgo vielu, visās dalībvalstīs varētu piešķirt saskaņā 
ar minētās direktīvas noteikumiem. 

(8) Neatkarīgi no minētā secinājuma ir lietderīgi iegūt 
papildu informāciju par dažiem konkrētiem aspektiem. 
Direktīvas 91/414/EEK 6. panta 1. punktā noteikts, ka 
attiecībā uz vielas iekļaušanu I pielikumā var paredzēt 
nosacījumus. Tāpēc ir lietderīgi prasīt, lai pieteikuma 
iesniedzējs sniegtu informāciju par ūdens risku saistībā 
ar fotolīzes metabolītiem un NOPA, kā arī informāciju 
par riska novērtējumu ūdens augiem. 

(9) Tāpēc ir lietderīgi Direktīvā 91/414/EEK izdarīt attiecīgus 
grozījumus. 

(10) Šajā direktīvā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Pārtikas 
aprites un dzīvnieku veselības pastāvīgās komitejas atzi­
numu, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO DIREKTĪVU. 

1. pants 

Direktīvas 91/414/EEK I pielikumu groza, kā noteikts šīs direk­
tīvas pielikumā. 

2. pants 

Dalībvalstīs stājas spēkā normatīvie un administratīvie akti, kas 
vajadzīgi, lai vēlākais līdz 2011. gada 30. jūnijam izpildītu šīs 
direktīvas prasības. Dalībvalstis tūlīt dara zināmus Komisijai 
minēto noteikumu tekstus, kā arī minēto noteikumu un šīs 
direktīvas atbilstības tabulu. 

Kad dalībvalstis pieņem minētos noteikumus, tajos ietver atsauci 
uz šo direktīvu vai šādu atsauci pievieno to oficiālajai publikā­
cijai. Dalībvalstis nosaka, kā izdarāma šāda atsauce. 

3. pants 

Šī direktīva stājas spēkā 2011. gada 1. janvārī. 

4. pants 

Šī direktīva ir adresēta dalībvalstīm. 

Briselē, 2010. gada 30. novembrī 

Komisijas vārdā – 
priekšsēdētājs 

José Manuel BARROSO
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PIELIKUMS 

Direktīvas 91/414/EEK I pielikumā tabulas beigās pievieno šādu ierakstu: 

Nr. Parastais nosaukums, 
identifikācijas numuri IUPAC nosaukums Tīrība (1 ) Stāšanās spēkā Iekļaušana ir spēkā līdz Īpaši noteikumi 

“315 Napropamīds 
CAS Nr.: 15299-99-7 

(RS)-N,N-dietil-2-(1- 
naftiloksi)propionamīds 

≥ 930 g/kg 
(racēmisks maisījums) 
Attiecīgais piemaisījums 
toluols: ne vairāk kā 1,4 g/kg 

2011. gada 1. janvāris 2020. gada 31. decembris A DAĻA 

Atļauts lietot tikai kā herbicīdu. 

B DAĻA 

Lai īstenotu VI pielikuma vienotos principus, jāņem vērā 
pārskata ziņojuma secinājumi par napropamīdu un jo īpaši 
pārskata ziņojuma I un II papildinājums, kas 2010. gada 
28. oktobrī pabeigts Pārtikas aprites un dzīvnieku veselības 
pastāvīgajā komitejā. 

Šajā vispārējā novērtējumā dalībvalstis īpašu uzmanību 
pievērš: 

— operatora drošībai – vajadzības gadījumā lietošanas notei­
kumos jānorāda, ka jālieto atbilstoši individuālās aizsar­
dzības līdzekļi, 

— ūdens organismu aizsardzībai – vajadzības gadījumā 
atļaujas nosacījumos jāiekļauj riska mazināšanas pasā­
kumi, piemēram, atbilstošas buferzonas, 

— patērētāju drošībai saistībā ar metabolīta 2-(1-naftiloksi)­
propionskābes (turpmāk “NOPA”) sastopamību gruntsū­
deņos. 

Attiecīgās dalībvalstis nodrošina, ka pieteikuma iesniedzējs 
vēlākais līdz 2012. gada 31. decembrim iesniedz Komisijai 
informāciju, kas apliecina virszemes ūdeņu apdraudējuma 
novērtējumu attiecībā uz fotolīzes metabolītiem un metabo­
lītu NOPA un informāciju par riska novērtējumu ūdens 
augiem.” 

(1 ) Sīkāka informācija par darbīgās vielas identitāti un specifikāciju sniegta pārskata ziņojumā.
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